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1. Heas v 3a0a4u IMCHUATIHHBI (MOIYJIs1)

Ieabp ocBOeHMs AMCUMILVIMHBI: JJaHHAs JUCIUIIIMHA SIBISICTCS OCHOBHOM
JUACIHUIUIMHOW, ONPEACIAIONEH HAMpPaBIEHHOCTh MNPOTPAMMBbl  MOATOTOBKH
aCIHUPAHTOB COOTBETCTBYIOIIECH HAYYHOW CIIEHATBLHOCTH.

Hemsto  mucturmuinabl  «MHOCTpaHHBIM  SI3BIK»  SIBIAETCA  Pa3BUTHUE
Y COBEPILICHCTBOBAHME NHOS3BIYHON KOMMYHUKATUBHON KOMITIETEHIINHU ACITUPAHTOB.

N3yvyeHue TUCUMIIIMHBI MPEAIOJIATAET BbINOJHEHUE CIACAYIOIUX 3a/1a4:
— COBEpIICHCTBOBAHHE YMEHHUH OOy4arolmMxcs BO BCEX BHJAX PEUCBOM
JeATeIbHOCTH  (ayIupoBaHHWE, TOBOpPEHHE, UTEeHHE, NHUCbMO) U dopmax
KOMMYHHMKAIIMM C YYETOM COIMOKYJIBTYPHOTO M MEXKYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTOB
JIeJIOBOTO OOIIEHUS] HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

—  COBEpIICHCTBOBAHME YMEHHUSA BBICTpAMBaTh PEUECBYID KOMMYHHUKAIHIO
B COOTBETCTBUH C OCHOBAMH MEXKYJIBTYPHON HAyYHOU KOMMYHUKALINY;

— pa3BUTHE U COBEPIICHCTBOBAHUE YMEHUN M HABBIKOB CAMOCTOSITEILHON paOOThI
C ayTEHTUYHBIMU UCTOUHUKAMH ¥ UH(HOPMAITMOHHBIMU PECYPCaMHU.

JlucuuIuinHa HarpaieHa Ha yITyOlIeHHY0 TPOoeCCUOHANIBHYIO MOJATOTOBKY
acCIHpAaHTA.

2. Ilinanupyembie pe3yabTAThl OCBOCHUS IMCHHMILIMHBI (MOMLYJIA)

JInsi  MOMHOUEHHOTO YCBOCHUA JAHHOM  JUCIHUIUIMHBI  aCTIMpaHTaM
HE00XO0IMMO UMETh 3HAHUSA M0 aHIIIMHCKOMY SI3bIKY (B paMKax Kypca ClieluainTeTa
WJIM MarucTparyphl).

Juctnummaa «MHOCTpaHHBIM — S3BIK»  CO3/MAaeT  HEOOXOmuMyro  0azy
JUISL  YCTEIIHOTO OCBOCHUSI aCMHUpAaHTAMU TOCIEAYIONMX JUCIUIUIMH OJIoKa
«O0pazoBatebHbI KOMIOHEHT», Onoka «HayuHblii kommoHeHT» u  Oyoka
«HToroBas arrecraius» IporpaMMbl aCIUPAHTYPHI.

Tabmwnia 1.
Il1anupyemblie pe3yJabTaThbl 0CBOEHHS THCIUILJIMHBI (MOIYJIsA)
Ne
/i Il1aHupyemble pe3yJbTaThl 0CBOCHUS TUCHUNIMHBI (MOXYJIs)

Ha ypoBHe 3HaHUii: 3HaTh COIMOKYJBTYPHBIX HOPM JICJIOBOIO OOIIEHUS,
IIpaBUjia PEUYECBOT0O ITUKETA B LEJISIX UCIOJIB30BAHUS HHOCTPAHHOIO SI3bIKA
KaK CpeCTBa OOIICHHUS B COBPEMEHHOM MOJUKYJIBTYPHOM MHUPE; TEOPUHU
1. KOJUICKTUBHBIX ~ HCCIEAOBAHMM W TEXHOJOTHU Yy4yacTusi B paboTe
POCCUMCKUX M MEXKIYHAPOAHBIX MCCIEA0BATEIbCKUX KOJUIEKTUBOB 10
PEIICHUIO HAyYHBIX M HAyYHO-00pa30BaTENIbHBIX 3a7ad Ha Pa3IMYHBIX
YPOBHSIX: PETHOHAILHOM, (peiepaJTbHOM U MEKTYHAPOITHOM.

Ha ypoBHe yMmeHmii: ymMeTh BecTH OOLIEHUE COLUMOKYJIBTYPHOIO U
npo(eCcCHOHANBHOIO XapakTepa Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE; OCYIIECTBIISTH
2. JUYHOCTHBIN BBIOOD B mpolecce paboThl B POCCUICKUX M MEXKTyHAPOAHBIX
UCCIIENOBATENbCKUX KOJUIEKTHBAX, OLEHUBATH ITOCIEACTBHS IPUHSITOTO
pPEILIEHHUS U HECTHU 3@ HETO OTBETCTBEHHOCTD.

Ha ypoBHe yMmeHMii: yMETb OCYLIECTBISITh KOMMYHHUKALIMIO Ha
3. MHOCTPAaHHOM M TOCYAApCTBEHHOM s3bIKAX B paMKax Hay4HO-
WCCJIEIOBATEIbCKOM,  HAyYHO-00pa30BaTebHON W TEJarormuecKomn
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I[Inanupyemble pe3yabTaThbl OCBOECHHUS THUCHHUIIMHBI (MOLYJI51)

JEATEIIBHOCTH, B TOM YHCIIC B chepe BO3PACTHOM IICUXOJIOTHHU.

Ha ypoBHe HABBIKOB: KMETh HAaBBIKM BOCHPHUATHS W OOpabOTKH B
COOTBETCTBHM C TIOCTaBJICHHOM I1IE€NbI0 pa3iMyHOM HH(OpMauu Ha
4. WHOCTPAaHHOM  f3bIKE; METOJAAaMM M  TEXHOJOTHUAMHM  y4acTHs W
TeHepUPOBaHUSl HOBBIX HJIEd B Tpoliecce padOThl B POCCUUCKHUX WIH
MEXIYHAPOJIHBIX UCCIIEIOBATEIbCKUX KOJUIEKTHUBAX.

Ha ypoBHe HaBBIKOB: MMETh HAaBBIKM BEJCHHUS COBPEMEHHOM HAy4YHOU
KOMMYHUKAIIMM HAa UHOCTPAHHOM M TOCYJApCTBEHHOM SI3bIKaX B paMKax
HAy4YHO-UCCIIEA0BATEIIbCKOM, HAyYHO-00pa30BaTEIbHON U MeIarornieckou
JeSATEITLHOCTH, B TOM YHCIIC B cpepe BO3paCTHOM IICUXOJIOTHH.

3. MecTo AucuMILUIMHbI (MOAYJIs1) B cTpyKType ITA

JNuctnumummaa  2.1.1.2  «VHOCTpaHHBIA  SA3BIK» OTHOCHUTCA K  OJIOKY
«OOpazoBaTe/bHBIA ~ KOMIIOHEHT»  y4eOHOTO  IjlaHa  TPYNIbl  HAy4YHBIX
cnenunanbHocTed 5.3. Ilcuxonorusi, HayyHou criennanbHOCTU 5.3.7. Bo3pactHas
MICUXOJIOTHSI, M unTaercs B | u Bo 2 cemectpax Ha | kypce. JlucuuiuinHa HanpaBjieHa
Ha MOATOTOBKY K CJaye KaHAWAATCKOro 3K3ameHa. [lucuuminHa peanusyeTcs
napajieJIbHO ¢ TaKUMU AUCHUIUTMHaMHU Kak: «Vcrtopust u dunocodus Haykmy,
«OCHOBBI HAYYHOTO JAUCKYPCay.

dopMoii MPOMEKYTOUHOM aTTECTAIMU B COOTBETCTBUU C YYEOHBIM IIJIAHOM
aBysieTca 3a4€T B 1 cemectpe 1 Kypca M JOMYCK K KaHIUIATCKOMY SK3aMEHY
BO 2 cemecTpe 1 Kypca — 3ammra pedepara B BUJE IK3aMEHAIMOHHOTO NEPeBOJa
no aucturuinHe «MHOCTpaHHBIN SI3BIK» O COOTBETCTBYIONICH HAMpaBICHHOCTH
(mpo¢uiio) nporpaMMbl aCHUPAHTYPbI (MMPOBOAUTCS A0 Hayajaa dK3aMEHalMOHHOM
ceccuu 1o rpaduky, yTBep>KISHHOMY 3aBEAYIOIIMM COOTBETCTBYIOIIEH Kadeapoil).

JlucuuIiuiiHa MOXKET PEeai30BBIBAaThCA C MPUMEHEHUEM JUCTAHIIMOHHBIX
oOpa3zoBatenbHbIX TexHonoruit (naisee — J10T).

JocTym K cucreMe JUCTAaHIIMOHHBIX O0pa30BAaTENbHBIX TEXHOJIOTHIMA
OCYIIECTBIISIETCA KAXKIbIM OOYyJarOIIMMCSI CAMOCTOSITENIBHO € JIIOOOTO YCTPOICTBA
Ha moprane: https://sziu-de.ranepa.ru/. [lapons u JIOTMH K JTUYHOMY KaOuHETYy /
pouITI0 MpeoCTaBIsIeTCsl 00yUYaroIIeMycs B JIeKaHate.

Bce Gopmbl TekyIiero KOHTpOJIs, MPOBOJUMBIE B CUCTEME JUCTAHIIMOHHOTO
oOy4eHUs1, OLICHUBAIOTCSI B CUCTEME JUCTAHIIMOHHOTO 00ydeHus. JocTynm K BUEO
¥ MarepuaiaMm JIeKIMA TpeloCTaBisieTcs B TedeHue Bcero cemectpa. Joctyn
K KaXIoMy BHIYy pabOT M KOJMYECTBO TMOMBITOK Ha BBHINOJHEHUE 3aJaHUs
MPEOCTaBISAECTCS HA OIPAHUYEHHOE BPEMsI COIVIACHO PEIIaMEHTY AMCIUIUIMHBI,
onyonukoBanHomy B CJIO. [IlpenonaBarenb  OLIGHMBAET  BBIMOJHEHHbBIC
oOydaronuMcsi padotsl He mo3anee 10 pabouux gHEH TMOCiIe OKOHYaHHUS CpOKa
BBITIOJTHEHUSL.



4. O0beM QUCHHUILIMHBI (MOYJIA)

Tabmumna 2.

OOmrast TPymOEMKOCTh IHCIUILIMHBI COCTABISIET 3 3aueTHBIC EIMHUIIBI,
108 akagemuveckux yacop/ 81 aCTpOHOMHUYECKHUH Jac.

O0bemM TUCHUIIMHBI (MOTYJIs1),
. yac.
Bua yueOHbIX 3aHATHI U CaMOCTOsSITe/IbHAsI padoTa —
Bcero 1 ) | 3
Ounas popma o0yueHust
KonrakTHasi padora o0yuyarommuxcst ¢ 7 7
npenojaBarejieM, B TOM 4HcJe:
JeKimonHoro tuma (JI)
nabopaTopHbie paOboThI (mpakTrKymbl) (JIP)
IIPaKTHUYECcKOro (cemuHapckoro) tuna (I13) 72 72
KOHTPOJIMpyEeMasi CaMOCTOsITeNIbHas paboTa
oOyuaronxcs (KCP)
CamocrosiTesibHas padora odyuaomuxcs (CP) 36 36
IIpome:kyTouHas arTecTanus dopma | 3auér, 3a4éT,
nepeBo/l | MepeBoj
yac. 108 108
O0uas TpynoeMKocTh (4ac/ 3.e.) 108 ak. yac/ 3 3.e.

5. Conepxanne U CTPYKTYPa AMCUUIIIMHBI (MOTYJIA)

Tabmuia 3.
Ne HaumenoBanme Tem O0beM M CIMIVTMHBI (MOTYJI51), Y4ac. Dopma
n/n (paziesioB) Beero KonrakmHas padora Ccp TERYLUEro
00y AKOLLMXCH C HOHTPOTH .
yereBaemocTu®,
npernoIaBareieM TIPOMEKY TOuHOR
110 BWIaM Y4eOHBIX 3aHSITUI arrecrauym
JI JIP m | ke
Ounasn ¢opma o0ydyeHus
Paznen | OG30p rpavmaTiku.
1.1. | BunoBpemennas cucrema 18 12 6 T
AHIMVCKOTO Iaroria
Paznen | ObumienpogeccuoHabHbIE
2.1. | TemMbL:
Cucrema BbICITIETO
00pa30BaHus1 B AHDIOSBBIUHBIX
CTpaHax. AKaIeMIUECKOe 18 12 6 YO, T
COOOILIECTBO.
Meromuku
VICCIIETIOBATEIIECKOU
JESITETIBHOCTH
Paznen | IpodeccronasibHast ycrHast
3.1. | KoMMyHMKALSI
lpescrmams — mo.— reve | g 12 6 YO,TIP
VICCTIETIOBAHMST
Nurepsbto
Hayuroe coo0ruienne




Hayunas njckyccust
OGcyxrienne Hay4HOTO
TPOEKTa

Jlexumst

TIpove:xyrounas

arrecranusi

B 1 cemectpe

18

3auer

Paznen
12.

I'pammamixa Hemmunbie
(hopmbI miarorna: THUHATHB.
Wu¢unumiBHbIe
KOHCTpyKIMH. [ Iprdactue.
HezaBrcrmbii puyacTHbIiA
obopor: [epyywii.

1 epyHWATBHE I 000pOT.

18

12

Paznen
22.

Oo1enpogeccoHAIbHbIE
TeMbI:

[ puHIwrb! YpdexTBHOI
TPOhECCHOHATEHOM
KOMMYHHKAITAN

TuITb1 KOMMYHHKALIAA
BepbarbHast KoMMyHHKaLHST
HepepOarbHas KoOMMyHUKALIS

18

12

YO, T

Paznen
32.

IIpodeccnonaibHbIE TEMBI:
IIpodeccronaibHas
NMCbMEHHAs
KOMMYHHMKALSA

I Ipoexr HAy4HOTO
HCCIIETIOBAHVIS

IrceMeHHOe feroBoe
oOrerye. Thrb! 1671080
TIEPETHCKH U JIOKyMEHTALIH.
I paBwa cocrarnenys u
ocopMITeHIS HAy HOM
JIOKyMEHTAITIHL. ICCe.
Hayunas crares

18

12

YO, I1P

IIpovMexyrouHasi arrecraust
BO 2 cemecTpe

4

18

Pedpepar
(mepenon)

Bcero:

108

72

Hpumeuanue: *YO — yemuwiti onpoc T- mecmuposanue I[IP-npesenmayus

Paznean.1. I'pammaruka

BunoBpemenHas cucteMa aHIIMMCKOTO miarofa; ([{edicTBUTeIbHBIN 3aJ10T,

CTpaJaTesIbHBIN 3aJI0T)

MopanbHbIe I71arojiel B 1 1 2 3HaYCHUH,
[IpaBuna comacoBaHusi BpEMEH, KOCBEHHBI BOIIPOC, TJ1aroJibl TOBOPEHUS

CnoBooOpa3oBaHue
CnoxxHoe npeyioKeHue.

THIBI TPUIATOUHBIX MPEIJIOKEHUN.

Conep:xanmne QM CIUATITAHBI

Coro3Hasg 1 0eCcCOr03HAas CBA3b.
OMdarnueckne KOHCTPYKIIUU




Paznea 2. O6menpodeccnonaJbHbie TEMbI

Cucrema BpICIIET0 00Opa30BaHUs B aHIJIOSI3BIYHBIX CTPAHAX.
AKazneMuueckoe cooOIIecTBO

MeTonuku uccieaoBaTebCKON eI TENbHOCTH

[Mpunnumne! 3¢ dexTruBHON MpodheccuoHaANTbHON KOMMYHUKAIIUN
Tunbl KOMMYHHUKAIIAA

BepOanbHasi KOMMyHHUKAIUS

HeepbOanbHasi KOMMyHUKAIIHS

Paznea 3. IIpodeccuonanbubie TeMbl: MPOdeCcCHOHAIBHAS YCTHAS
KOMMYHHUKALMSA

IIpe3eHTanus o Teme UcCiIeqoBaHus

NHTepBrIO

HayuHnoe coobuienue

Hayunas nuckyccus

OO0cyxaeHne HayqHOT o IPOEKTa

[IpoekT Hay4HOTO HCCIIETOBaHUS

[TucbmeHnHoe nenoBoe oOiieHune. TUIbl AeI0BOM MEPENUCKA U TOKYMEHTALIUH.
[IpaBuna cocraBienus 1 0pOpMIICHHS HAy4YHOH JOKyMeHTauuu Jcce. Hayunas
CTaThbs

6. YueOHO-MeTOAMUYECKOE 00ecreYeHrne CAMOCTOATeIbHOM padoThl
00y4aromuxcs N0 JMCHUIINHE (MOIYJII0)
TunoBble OLlEHOYHBbIE MATEPHAJIBI
YcTHBIN Oompoc:
Discussion questions
Identify the goal of effective professional communication.
Identify the requirements to an ideal message.
Identify major types of messages and communication activities.
Identify major barriers to effective communication. Understand how to select
appropriate information for any given audience.
Understand how to organize that information in an effective manner.
Identify major techniques for composing messages.
Recognize the importance of using visual information to improve both oral
and written communication.

D=

Nawm

IIpumepsl TeM 111 IPe3eHTALUIN:
Research Proposal
Conference Paper
Specialist Literature Overview

TecTupoBanue (npumep):
Choose the correct answer. Only one answer is correct.



1. Mr. Samuels was nervous because he before.
1. has not flown
2. did not fly
3. had not flown
4. was not flying
2. They along a quiet country road when they saw a strange animal
right in front of them.
1. have driven
2. were driving
3. have been driving
4. had driven
3. She’s done a lot he left his home.
1. for
2. since
3. during
4. until
4. Why
1. did not you talk?
2. haven’t you talked to Jane when you met her?
3. you did not talk?
4. you not talked?
. The work by next week, so we’ll be free to do what we want.
1. will be finished
2. will have finished
3. will have been finished
4. 1is finished
6. Do you eat water-melon a spoon?
1. by
2. with
3. from
4. to
7. My husband loves going to the theatre and
1. I do either
2. I'doso
3.sodol
4.1 too like
8. I think we will meet unless I
1. am too busy
2. am not busy
3. won’t be busy
4. too busy I am
9. You can’t expect anyone to this plan.
1. to agree
2. agree



3. agreeing
4. agrees
10.Did he say if help you out?
1. could he
2. he could
3. he
4. he must
11.She was grateful the support you had provided.
1. for
2. to
3. with
4. because
12.Bill was sorry that incident.
1. for
2. about
3. with
4. because
13.The time we saw Martin was in Paris.
1. latest
2. lately
3. last
4. least
14.Picasso pictures.
1. was painting
2. painted
3. has painted
4. did not painted
15.Where is Bob? My friends for him for three hours.
1. are waiting
have been waiting
wait
. had been waiting
16.We for half an hour when it started raining.
played
were playing
have played
4. had been playing
17.Last year they parties at that restaurant every week.
5. use to have
6. were used to have
7. used to have
8. are used to having

LR
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18. that I wouldn’t pass the exam, so I did not bother to take it.

1. I knew
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2. I know
I knowing
I have known
19. is pleasant to walk here in the evening.
There
It
This
Their
20. many people waiting for the interview.
There were
It were
That was
. They were
21.John when I entered.
1. was being examined
2. was examined
3. examined
4. 1is being examined

B w

D=

2w =

22.1 don’t know if he in the show tomorrow.

1. take part
2. will take part
3. would take part
4. takes part
23.1 think, there was something left,
1. wasn’tit?
2. wasn’t there?
3. was there?
4. were there?
24.1t was the first time I had ever seen her
1. smile
2. to smile
3. smiled
4. having smiled
25.1 am getting at the next stop.
1. on
2. out
3. off
4. through
26.How old when you entered the college?
1. have you been
2. were you
3. will you be
4. had you been
27.Are you interested meeting this person?

11



of
. for
in
4. at
28.She was afraid being caught.
1. of
2. in
3. at
4. with
29.In Britain you drive a car when you are seventeen.
1. are able to
2. are allowed to
3. must
4. ought

W N

30.He was told that his boss in the house for the last four years.

1. lived
2. would live
3. had lived
4. lives
31.Look! These men again.
1. is fighting
2. are fighting

3. fight
4. fought
32.You walk, there is a bus going there.
1. needn’t
2. mustn’t
3. can’t
4. have to
33.Mary is sure of her success I think she will win.
1. such that
2. so as
3. so that
4. as as
34.This is Mrs. Brown, you attended last year.

1. the classes of whom
2. whose classes
3. which classes
4. that classes
35.Peter you everything tomorrow, [’m sure.
1. is telling
2. tells
3. will tell
4. should have told
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36.Translating from a foreign language is not the same

your own.

1.
2.
3.
4.

38.

. like
. as
. than

that
to the USA twice so far this year.

was
has been

will be
would be

translating from

different they become. Sometimes people don’t even realize they are

twins.

1.
2.
3.
4.

39.In my opinion, it was the

The bigger they get, the less
The bigger they get, the more
Less and less

So big they get, so

were disappointed.

l.
2.
3.
4.

least
less
most
worst

40.I would like sugar with my coffee.

1.
2.
3.
4.

a few
a little
fewer
many

41.1 am not interested in news.

l.

el

42.

AW =

43.

D=

44,

this

these

those

many

All of have long hair.
they

their

them

theirs

Ladies, you can see the difference for
yourself

yourselves

you

yours

1. The director’s assistant sent them the papers last night.

successful of all his books. The readers
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2. The director’s assistant sent to them the papers last night.
3. Last night the director’s assistant sent the papers them.
4. The papers sent the director’s assistant last night them.

45.My children speak German than they used to.
1. best
2. more better
3. better
4. sowell

46 Lucy her sister talk to her mother very often: they are too

busy.
1. Both ...and
2. Either ... or
3. Neither ... nor
4. As...as
47. That isn’t my file is here.
1. My
2. Me
3. Mine
4. My one
48. long to build this house?
1. Did Sam take
2. Did it take Sam
3. Took it Sam
4. Did Sam
49. You can hardly hear this song now.
1. You can often hear this song.
2. You can never hear this song.
3. You can seldom hear this song.
4. You can always hear this song now.
50.1 bananas since [ was a child.
1. have disliked
2. disliked
3. dislike
4. will dislike

51. Roy hasn’t given permission to borrow his car.

1. somebody
2. anybody
3. nobody
4. no
52.1don’t need all this furniture — take back.
l. it
2. them
3. those
4. these
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53.I did not understand how
1. was it difficult
2. difficult was it
3. difficult it was
4. it was difficult
54. 1 am afraid, Mr. Smith is busy now — he’ll be with you an hour.
1. on
2. in
3. after
4. through
55. I cannot come, I my in-laws tomorrow.
1. am meeting
2. will meet
3. meet
4. meeting
56.-How long this house? — For three years.
1. have you got
2. have you had
3. you have
4. did you have

57.1 am not working tomorrow, so | get up early.
1. don’t have to
2. have not to
3. haven’t got
4. am to
58.When I was at school I do homework every night.
1. had to
2. had
3. should
4. ought
59.The event before they arrived home.
a. reported
b.  had been reported
C. was being reported
d.  has been reported
60 Crime and violence aren’t just American problems, ?

1. are there

2. are they

3. aren’t they

4. are their
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7. MeToan4yeckue yKa3aHus 1JIs1 00y4arOIMXCH M0 OCBOCHHMIO TUCIUILIMHBI

Kypc sBisieTcst BaXKHBIM 3TarioM 00y4eHHsI aCIUPAHTOB PAMKaX MPOTrPaMMBI.
B xome o0Oy4yeHHs acnUpaHTbl TMOJAy4YaT 3HAHWA W HABBIKM B 00JacTH
npodecCHOHAIIBHON HMHOS3BIYHON KOMMYHHMKAIIMM B aKaJIeMHUYECKOW cpere.
Onu TaKxKe OBNIa/ICBAIOT 3HAHUSIMH U HaBBIKAMH B 001aCTH TPaMMAaTHUKU U3y4aeMOTO
A3bIKA, IIONOJIHSIOT JIEKCHYECKHM 3amac, 4YuTasg W aHAIM3UPYS TEKCTHI,
MOCBSIIICHHBIE UX MPOPECCUOHATLHON TEMATHKE.

OTOT KOMIUIEKC 3HAaHUH W HAaBBIKOB YPE3BBIYAHHO BAXKEH W aKTyaJICH
Ui 3PPEKTUBHON JEATENIBHOCTH MOJIOIOTO YUYEHOTO, JKENaroIero 3(pQexTuBHO
paboTaTh B paMKax MEXJTYHapOIHOIO aKaJIEMUYECKOIO COOOIIECTRA.

Kypc cocrout w©3 Tpex B3aMMOCBS3aHHBIX pAa3leioB: TIpaMMaruKa,
o0mienpodeccuoHagbHble TEMBI U IPOPECCUOHAIBHBIE TEMBI.

B xone 3aHsATHI acIUpaHThl 3HAKOMSATCS C PEKOMEHIALUAMH 110 COCTABIICHUIO
U TPEICTABICHUIO aKaJEeMUYECKHX IMPE3CHTAalMil, B YacCTHOCTH MpO(UIBLHON
NPE3CHTALNH, pPa3padaThIBAIOT MPE3EHTALMI0, MOCBALIEHHYID TEME HAy4YyHOIO
WCCIICIOBAHUsA, W BBICTYNAIOT C HEW HA 3aHATHH I[IOCJIE IPEABAPUTEIBHOU
KOHCYJIBTAllUU C IIPETIOAABATEIIEM.

Pedepar

PabGoty ¢ ucrouHuKaMu HaJ0 HAYMHATH C O3HAKOMHTEJIHLHOTO YTCHUS, T.C.
MIPOCMOTPETH TEKCT, BBIAECIISISL €r0 CTPYKTYpHbIE eAMHULBL. [Ipr 03HaKOMUTEITBEHOM
YTEHUM 3aKjIaJKaMyd OTMEYAIOTCS TE€ CTpPaHUIbl, KOTOpble TpeOyroT Ooee
BHUMATEJIBHOTO HM3y4YE€HHUsA. B 3aBUCMMOCTH OT pe3ylIbTarOB O3HAKOMHUTEIBHOTO
YTeHUs BBIOMpAETCs JalbHEHUIIUN crmoco0d paboThl ¢ HCTOYHMKOM. Ecmu
JUISL  pas3pelieHuss TOCTaBICHHOW 3ajadu  TpeOyeTcs U3yYeHHE HEKOTOPBIX
(bparMeHTOB TEKCTa, TO MUCIOJIb3YETCS METOJ] BRIOOPOUYHOTO uTeHus. Eciu B KHUTE
HET MNOAPOOHOrO OINABJICHUS, CJIEAYyeT OOpaTUTh BHUMAaHUE Ha MPEAMETHBIC
Y UMEHHBIC yKa3aTesu.

N36pannbie (hparMeHThI UK BECh TEKCT (€CJIU OH IEJIMKOM UMEET OTHOIIICHUE
K TeMe) TpeOyloT BIYMYHUBOIO, HETOPOIUIMBOIO UTEHHUS C «MBICICHHOU
npopaboTKoi» maTepuana. Takoe uTeHHe TMpeArnoiaraeT BhlIe/IeHHe: 1) TIaBHOTO
B TEKCTE; 2) OCHOBHBIX apryMeHTOB; 3) BbIBOAOB. Oco00€ BHUMAHHE ClEIyeT
oOpaTuTh Ha TO, BBHITEKAET TE€3UC M3 apryMEHTOB WiM HeT. HeoOxomuMo Takxke
MPOAHANIM3UPOBATh, KaKUE W3 YTBEPKICHUW aBTOpa HOCAT MPOOJIEeMaTHUYHBIH,
TUIIOTETUYECKUI XapaKTEP U YIOBUThH CKPBITHIE BOIIPOCHI.

Crpykrypa pedepara:

1. TUTYNBbHBINA JTUCT.

2. Ilocnie TUTYABHOIO JIKCTA Ha OTACJIBHOW CTPaHHUIIE CIEAYET OIVIaBJICHUE
(rutaH, coliepKaHue), B KOTOPOM YKa3aHbl HA3BAHUS BCEX Pa3/eioB (IIyHKTOB IJ1aHa)
pedepara u HOMepa CTpaHMI], YKA3bIBAIOIIME HA4YajO STUX pa3/ENOB B TEKCTE
pedepara.

3. Ilocne ornaBneHust cienyer BBeneHue. OObeM BBEACHHS COCTABISIET
1,5-2 crpanuel.

4. OcHoBHasi yacTb pedepara MOXKET UMETh OJHY WM HECKOJBKO IJIaB,
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coctosaumx u3 2-3 mnaparpadoB (IOANYHKTOB, pa3AelioB) M MPEIIoJaraet
OCMBICJIEHHOE U JIOTUMHOE U3JI0KCHUE TTIABHBIX MOJIO0XKEHUN U UJEH, COIEePIKALUXCS
B M3yUYEHHOU nuTeparype. B TekcTe 00s3aTenbHBI CCHUIKM Ha TEPBOMCTOYHHKHU.
B TOM ciydae ecii UTHPYETCS WU UCTTONIb3YETCS YbsI-TN00 HEOPAMHAPHAS MBICITb,
ujiesi, BBIBOJI, TIPUBOAUTCS KaKOW-THO0 MuQpoi Marepuai, Tabauily - 00s3aTeaIbHO
ceaiiTe CChUIKY Ha TOTO aBTOPa Y KOTO BbI B3SUUIU JaHHBIN MaTepual.

5. 3akiroueHne COMEPKUT TJIaBHBIC BBIBONBI, U MUTOTH U3 TEKCTAa OCHOBHOM
4acTH, B HEM OTMEYAETCs, KaK BBINOJHEHbI 3aJa4d U JOCTUTHYTHI JIM LEJH,
c(hopMyJIMpOBaHHBIE BO BBEJICHUMU.

6. [IpunoxkeHre MOXXeT BKJIIOYATh Tpaduku, TaOIUIbI, pacueThl.

7. bubmuorpadus (CINHCOK JHUTEPATyphbl) 3/I€Ch YKa3bIBACTCS peajbHO
UCIIOJIb30BaHHAas il HamucaHusi pedepara nureparypa. CHHCOK COCTaBISIETCS
COIJIACHO MpaBWJIaM OUOIHOTrpaUuecKoro omnrucaHusl.

Tekct pedepara AOMKEH NOTYUHATHCSA OIPEACICHHBIM TpPEeOOBAHUSIM:
OH JIOJDKEH pacKpbIBaTh TEMY, 00JIaJlaTh CBS3HOCTHIO M IIEJIIBHOCTHIO. PackpeiTue
TEMbl MPEANOJaracT, YTo0 B TEKCTE pedepara H3araercsi OTHOCSIIMICA K TeMe
MaTepuana W MpejlaratoTcs MyTH PEIICHUS COAEpIKalllelcss B TeMe MpOoOIeMBbI;
CBA3HOCTh TEKCTa IMPEAINOIaraeT CMBICIOBYI0 COOTHOCHUTEIBHOCTh OTIEIbHBIX
KOMIIOHEHTOB, a II€JIbHOCTb - CMBICTIOBYIO 3aKOHUYEHHOCTh TEKCTA.

C TOUYKM 3peHUS CBSI3HOCTH BCE TEKCTHI JIEIATCS HAa TEKCTHI-KOHCTATAIIMHA W
TEKCThI-pacCyKJIeHUS. TEeKCThI-KOHCTATAIIMK COEPKAT PE3YJAbTaThl O3HAKOMIICHUS
C TIpeIMeToOM U (DUKCUPYIOT YCTOWYMBBIE M HECOMHEHHBIE CyXaeHHs. B Tekcrax-
PACCY>KJIEHUSX OJIHA MBICTH U3BJICKAIOTCS W3 JAPYTHX, HEKOTOPhIE CTaBATCA
MOJI COMHEHHE, TA€TCS UM OIIEHKA, BBHIIBUTAIOTCS PA3JIMYHbBIC TIPEITOIOKECHHUS.

IIpu npoBepke pedepara npenoaaBareeM OLEHUBAKOTCSH:

1. 3Hanuss W yMeHHMs Ha YpOBHE TpeOOBaHWM cTaHAapTa KOHKPETHOU
JCHUIUIMHBL: 3HaHUE (PaKTUUECKOTO MaTepralia, yCBOCHUE OOIUX MPEACTaBICHUM,
TTOHSITHUH, UJICH.

2. XapakTepuCTHKa pealv3aluy Ledd U 3aJad HccielnoBaHus (HOBU3HA
M aKTyaJbHOCTh IIOCTABJIEHHBIX B pedepare mnpodiieM, MPaBUIBLHOCTD
(bopMyIMpoBaHUS LI€NU, ONIPEAEIICHUA 33]1a4 UCCIIeI0BaHus, MPAaBUIBHOCTh BHIOOpA
METO/IOB PEIICHUS 3aj]]ad U peau3aliuu 1eJu; COOTBETCTBUE BHIBOJIOB PEIIa€MbIM
3a/1a4yaM, TOCTABJICHHOM 11eJI, YOSIUTEIHbHOCTh BHIBO/IOB).

3. CrenneHb 000OCHOBAaHHOCTHU apTyMEHTOB M 00001eHn# (TIoHOTa, TITyOUHa,
BCECTOPOHHOCTD PACKPBITUS TEMBI, IOTUYHOCTH U MOCIEA0BATEILHOCTD U3I0KCHUS
MaTepuaa, KOPPEKTHOCTh apryMEHTAIlMd W CUCTEMBI JTOKa3aTeIbCTB, XapaKTep
U JIOCTOBEPHOCTh MPHUMEPOB, WILTIOCTPATHBHOTO MaTepualia, IMUpOoTa KPyrosopa
aBTOpa, HaIW4We 3HAHWM WHTETPUPOBAHHOTO  XapakTepa, CIIOCOOHOCTH
K 0000IIICHHIO).

4. Ka4ecTBO M IICHHOCTH MOTYYEHHBIX PE3YJIBTATOB (CTEIIEHB 3aBEPIIICHHOCTH
pedepaTuBHOTO UCCIEAOBaHUS, CIOPHOCTD UJIU OJTHO3HAYHOCTH BBIBOJIOB).

5. Hcnionp30BaHue JIMTEPATYPHBIX NCTOYHUKOB.

6. KynpTypa NuCbMEHHOTO U3JI0KEHUS MAaTEpUala.

7. KynbTypa ohopmiIeHUs MaTepruasioB padoTHhI.
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Metoauveckne peKOMEeHAAIUN N0 CAMOCTOATEIbHON padoTe acCMPaHTOB

CamocrosiTenbHas padoTa BKJIIOYAET MOAIOTOBKY K MPAKTUYECKUM 3aHATHUSAM,
coctapiienne moccapus (100-200 TepMUHOB MO CHENMAIBHOCTH AacHUpaHTA),
MOJTOTOBKY pe(eparuBHOTO NEpeBOla HAyYHBIX TEKCTOB IO CHEIHAIbHOCTH
Ha PYCCKUH S3BIK, MMOATOTOBKY pedepara Ha aHIIIUHCKOM S3bIKE Ha OCHOBE TEKCTOB
10 CIENHUATIBHOCTU aCHUPAHTA, COCTABIECHUE TE3UCOB M aHHOTAIIMM COOCTBEHHOTO
UCCIIEJIOBAHUS HA AHITIMICKOM SI3bIKE, MOJTOTOBKY MAaTEpHUalioB K IMPE3CHTALUU
coOcTBeHHOrO uccienoBanus. [lopTdonno acnupaHTa MPEnCTaBISET KOJUICKIIHIO
BBITIOJIHEHHBIX pedeparoB, aHHOTAIMM, MEPEBONIOB, IIOCCApUS U MaTepUalioB
JUISL IPE3EHTAlM COOCTBEHHOT'O HccieloBaHus acniupanTa. OQHUM U3 Pe3yibTaToB
paboThl acnupaHTa B TEYEHUE ToOJa MOXKET ObITh TNPECTABICHUE CTAaTbU
Ha aHTJIMICKOM $I3BIKE 0 pe3yiibTaTaM paboThl ACTIMPAHTA.

IIpaBuia arrecranuy Mo AUCUMILIHHE

Tekyluii KOHTpOJb IO JUCHUIUIMHE MPOBOAUTCS B (OpME OLICHUBAHUS
pEe3yNIbTaTOB TNpaKkTUYECKUX 3aHATHM. [lo pe3ynpraram mnepBoro cemecrpa
BBICTABISIETCA 3a4ET HA OCHOBE OLICHMBAHUS ITIOCCApUs, TEKCTA IHMCBMEHHOTO
nepeBoga (B oobeme 10-20 ThIC. MEYATHBIX 3HAKOB) M BBIMOJHEHHOTO YCTHO
pedepaTUBHOTO M3JOXKEHUS CONIEPKAHUS MPOAHAIM3UPOBAHHBIX HMCTOYHHUKOB
[0 CHEHUAIBHOCTH acnupaHTa. OLeHKa «yHOBIETBOPUTEIBHOY», «XOPOLIO» HWIIU
«OTJIMYHOY BBICTABIISIETCS HA OCHOBE YPOBHS C(POPMUPOBAHHOCTH KOMITETEHIIUH.

IHopsinok mpoBeneHUs MPOMEKYTOYHOM aTTECTAIUM 10 JUCHHUILUIAHE
®opma arrectanuu B 1 ceMecTpe — 3aueT, OICHMBACTCS IO IIKAJE
«HE 3a4TeHO»/ «3auTeHo». OIlleHKa BBICTABISETCS TMPENOAaBaTelieM Ha OCHOBE
Ka4eCTBa IMOATOTOBKH K CEMHHAPCKUM 3aHSATHUSM M YPOBHS CHOPMHPOBAHHOCTHU
KOMIETEHIIUM, MO pe3yiabraraM IMOATOTOBKM U TPEJACTABICHUS MOPTQPOIUO
C TIOCJICIYIOIIEH €T0 3alUTOM.

[Toprdhomo 1 HamonmHseTcss B TEUYEHUE CEMeCTpa: pe3yibTarhl
CaMOCTOSITENIbHOM ~ pa0OThl  acMUpaHTa MPEIOCTABISIOTCS — MPENoaaBaTeIio
pErylsipHO B TEUECHHE CEMECTpa M OIICHHUBAIOTCA B 3aBUCUMOCTH OT KadyecTBa
BBITIOJTHEHHON paOOThl U €€ 00beMa KaK «3a4Te€HO» U «HE 3auTeHo». B KkoHIe
ceMecTpa MNOpTHOINO MPEJCTABISICTCS B TOJHOM BHJI€, BKJIIOYas TIJoccapuil
U pedepar MUCBMEHHOTO MepeBoAa TEKCTOB. Marepuamnbl 3alllUINAlOTCs B XOIE
co0OecenoBaHus C IPETOAaBaTEIIeM.

dopma aTTecTanum Bo 2 cemectpe acriupanT caaet [loprdomnmo 2, kotopoe
BKJIFOUAET TJIOCCapHii, pedepar MUCHhbMEHHOTO TEepeBOoAa TEKCTOB W MaTepHaIbl
JUISL TIPE3SHTAIMM COOCTBEHHOTO HMCCIICIOBaHMS. BhIMOIHEHHBIH U 0QOpMIICHHBIN
B COOTBETCTBUHU C TPEOOBAHUSIMHU MUCHMEHHBIN MEPEBOJI CAAETCS MPENOIaBaATEIIO
B KOHIIE ceMecTpa.

3a4éT NpoBOAMTCS ¢ MPUMEHEHUEM CJIeTYIOIIUX METONAO0B (CPeICTB): 3aUeT,
pedepar (repeBon).
3aueT NPOXOJIUT B BUE BHITIOJHEHUS TPAKTUUECKOTO 3aaHus.
Tewmsl pedeparoB (TiepeBo) MPeCTaBICHBI B 11.8.
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8. ®oH/1 OLIEHOYHBIX CPEACTB MPOMEKYTOUYHOM ATTECTAUNH MO JUCIUIIINHE

(Moay.Jir0)
3aaHue HA eJOCTHOE BOCTIpUsiTHE 001IENPO(eCcCHOHATBLHOTO TEKCTA

Read the text. Be ready to discuss the problem. Translate the last passage.

Text I. Education System in Great Britain, USA and Russia

If all good people were clever and all clever people were good, the world would
be nicer than ever.

I think that education is a key to a good future. And schools are the first step on
the education-way. Schools help young people to choose their career, to prepare for
their future life, they make pupils clever and well-educated. They give pupils the
opportunity to fulfil their talent.

Education in Britain developed by steps. The first step was the introducing of
two kinds of school: grammar schools and secondary modern schools. Grammar
schools offered a predominantly academic education and in secondary modern
schools education was more practical. The second step was the introducing of a new
type of school, the comprehensive, a combination of grammar and secondary
modern, so that all children could be continually assessed and given appropriate
teaching. These school were co-educational and offered both academic and practical
subjects. However, they lost the excellence of the old grammar schools. Then after
1979 were introduced the greatest reforms in schooling. They included the
introduction of a National Curriculum making certain subjects, most notably science
and one modern language, compulsory up to the age of 16. The National Curriculum
aims to ensure that all children study essential subjects and have a better all-round
education. Pupils' progress in subjects in National Curriculum is measured by
written and practical tests. More ambitious pupils continue with very specialized
studies in the sixth form. They remain at school for two years more. Pupils sit for
exams leaving secondary school and sixth form. They sit for the General Certificate
Secondary Education at the end of the Sth-years' course. A-level or AS-levels are
taken after two years of study in the sixth form. They are the mam standard for
entrance to university or other higher education. Some parents prefer to pay for their
children to be educated at independent schools. This private sector includes the so-
called public schools, some of whose names are known all over the world, for
example Eton. It provides exceptionally fine teaching facilities, for example in
science, languages, computing and design. Its students are largely from aristocratic
and upper-class families. The Government's vision for the education system of the
21st century is that it will neither be divisive nor based on some lowest denominator.
Diversity, choice and excellence will be its hallmarks in this century.

The public educational system in Russia includes pre-schools, general schools,
specialized secondary and higher education. So-called pre-schools are kindergartens
in fact. Children there learn reading, writing and math. But pre- school education
isn't compulsory - children can get it at home. Compulsory education is for children
from 6(7) to 17 years of age. The mam branch in the system of education is the
general schools which prepare the younger generation for life and work. There are
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various types of schools, general secondary schools, schools specializing in a certain
subject, high schools, gymnasiums and so on. The term of study in a general
secondary school is 11 years and consists of primary, middle and upper stages. At
the middle stage of a secondary school children learn the basic laws of nature and
society at the lessons of history, algebra, literature, physics and many others. After
9th form pupils have to sit for examinations. Also they have a choice between
entering the 10th grade of a general secondary school or going to professional
school. Pupils who finish the general secondary school, receive a secondary
education certificate, giving them the right to enter any higher educational
establishment. One has to study in the institute for 5 years. Higher educational
institutions tram students in one or several specializations.

The American system of education differs from the systems of other countries.
There are free public schools which the majority of American children attend. There
are also a number or private schools where a fee is charged Education is compulsory
for every child from the age of 6 up to the age of 16 except in some states, where
children must go to school until the age of 17 or 18. Elementary or primary and
secondary or high schools are organized on one of two basis: 8 years of primary
school and 4 years, or 6 years of primary, 3 years of junior high school and 3 years
of senior high school. The junior high school is a sort of halfway between primary
school and high school. The high school prepares young people either to work
immediately after graduation or for more advanced study in a college or university.
An important part of high school life is extra- curricular activities, they include band
or school orchestra, sports and other social activities. There is no national system of
higher education in the United States. Instead, there are separate institutions ranging
from colleges to universities. They may be small or large, private or public, highly
selective or open to all.

Read the text. Be ready to discuss the problem. Translate the last passage.

Text I1. Academia

Academia, Academe, or the Academy are collective terms for the community
of students and scholars engaged in higher education and research.

The word comes from the akademeia, just outside ancient Athens, where the
gymnasium was made famous by Plato as a center of learning. The sacred space,
dedicated to the goddess of wisdom, Athena, had formerly been an olive grove,
hence the expression "the groves of Academe."

By extension Academia has come to connote the cultural accumulation of
knowledge, its development and transmission across generations and its
practitioners and transmitters. In the 17th century, British and French religious
scholars popularized the term to describe certain types of institutions of higher
learning. The British adopted the form academy, while the French adopted the forms
academe and académie.

An academic is a person who works as a researcher (and usually teacher) at a
university, college, or similar institution in post-secondary (tertiary) education. He
or she is nearly always an advanced degree holder. In the United States, the term
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academic 1s approximately synonymous with that of the job title professor although
in recent decades a growing number of institutions are also including academic or
professional librarians in the category of "academic staff." In the United Kingdom,
various titles are used, typically fellow, lecturer, reader, and professor (see also
academic rank), though the loose term don is often popularly substituted. The term
scholar is sometimes used with equivalent meaning to that of "academic" and
describes in general those who attain mastery in a research discipline. It has wider
application, with it also being used to describe those whose occupation was
researched prior to organized higher education.

Academic administrators such as university presidents are not typically
included in this use of the term academic, although many administrators hold
advanced degrees and pursue scholarly research and writing while also tending to
their administrative duties.

Some sociologists have divided, but not limited, academia according to four
basic historical types: ancient academia, early academia, academic societies, and the
modern university. There are at least two models of academia: a European model
developed since ancient times, as well as an American model developed by
Benjamin Franklin in the mid-18th century and Thomas Jefferson in the early 19th
century.

Structure

Academia is usually conceived of as divided into disciplines or fields of study.
These have their roots in the subjects of the ancient trivium and quadrivium, which
provided the model for scholastic thought in the first universities in medieval
Europe.

The disciplines have been much revised, and many new disciplines have
formed since medieval times: particularly since the Enlightenment, many disciplines
have become more specialized, researching smaller and smaller areas. Because of
this, interdisciplinary research is often prized in today's academy, though it can also
be made difficult both by practical matters of administration and funding and by
differing research methods of different disciplines. In fact, many new fields of study
have initially been conceived as interdisciplinary, and later become specialized
disciplines in their own right - a recent example is cognitive science.

Most academic institutions reflect the divide of the disciplines in their
administrative structure, being divided internally into departments or programs in
various fields of study. Each department is typically administered and funded
separately by the academic institution, though there may be some overlap and faculty
members, research and administrative staff may in some cases be shared among
departments. In addition, academic institutions generally have an overall
administrative structure (usually including a president and several deans) which is
controlled by no single department, discipline, or field of thought. Also, the tenure
system, a major component of academic employment and research, serves to ensure
that academia 1is relatively protected from political and financial pressures on
thought.
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Qualifications

Main article: Academic degree

The degree awarded for completed study is the primary academic qualification.
Typically these are, in order of completion, associate's degree, bachelor's degree
(awarded for completion of undergraduate study), master's degree, and doctorate
(awarded after graduate or postgraduate study). These are only currently being
standardized in Europe as part of the Bologna process, as many different degrees
and standards of time to reach each are currently awarded in different countries in
Europe. In most fields the majority of academic researchers and teachers have
doctorates or other terminal degrees, though in some professional and creative fields
it is common for scholars and teachers to have only master's degrees.

IIpumepHsbIe TeMbl 101 pedepara

Pedepar, mpencraBiasiemblii B KOHIIE 2 CEMECTpa, MNPEACTaBISET COOOM
pedepatuBHOE H3JI0KEHHE CTATbU Ha AHIIMHUCKOM s3blke. CTarhlo acHUpaHT
HAXOJIUT CaM, UCXOAS U3 TEMbl UCCIEAOBAHMS, HAyYHBIX UHTEpEeCcOB U mp. O0beM
pedepupyemoii ctaTbu He JOJKEH ObITh MeHee 10 ThIC. 3HAKOB.

[Ipumep crarbu:

Abstract:

The article deals with the problem of the possible sovereignty of Scotland. The
author addresses the economic, social and political aspects of Scottish separatism.
The article talks about the referendum on the independence of Scotland in 2014, as
well as the factors that influenced its results. Particular attention is paid to the
possible ways of the evolution of the policy of the SNP in the conditions of British
exit from the European Union.

Keywords:

Scotland, United Kingdom, sovereignty, Scottish National Party, referendum,
national identity.

The prospects of independent Scotland in case of Brexit

In 1707 the "Act of the union" which formed the Kingdom of Great Britain
was signed.

In 1997 Scotland reached limited autonomy, being a part of Great Britain [1].
Two years later in Scotland own parliament and executive power has appeared. In
maintaining the new autonomous territory departed health sector, transport,
education, environmental protection and culture. The financial, social and foreign
policy is regulated by London.

The question of independence of Scotland from Great Britain exists in the
agenda of internal life of the country for a long time. Aggravation of a situation took
place in the 1970th when in Northern Ireland there were mass collisions of the
English soldiers and fighters of the Irish Republican Army. Although the main part
of disorders fell on Northern Ireland, the Scottish separatists used a situation and
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demanded from the British government an independence for Scotland, but London
even structurally did not review their complaint.

In the course of writing of article the scientific articles, monographs and
documents relating to a perspective of independence of Scotland were analyzed.

Also a survey among students of a RANEPA on "Whether You Consider that
Scotland Needs to Find Independence of Great Britain and to Become the
Independent State?" was carried out.

Results of poll are reflected in the report, which can be found in the list of
references.

The main aspect in a question of the Scottish independence is the economic
component. Namely — oil and its production which for 85% in Great Britain is the
share of Scotland [2]. In 1960 separatists in Scotland acted under the slogan "It Is
the Scottish Oil". As Scotland is not the sovereign state, it does not possess the sea
borders recognized as international law, and, respectively, all income gained by
Scotland during oil production belongs to Great Britain [3].

However, the oil question though is the main problem, but Scottish separatists
have some more arguments:

First, Scotland is only a little less than England. Scotland has the national
church called Presbyterian. The fact that it is irreconcilable in relation to other
religions is interesting, but it is much more democratic.

Secondly, a considerable part of the British national elite — natives of Scotland
from whom roots reach for the greatest scientists like Adam Smith or Robert Lewis
Stephenson. It is necessary to mark out the film actor and producer Sean Connery
[4].

Thus, considering historical, geographical, social and economic aspects, we
see that Scotland has high level of not only national identity, but also economic basis
for potentially independent existence.

Separatist movement in the north of Great Britain are expressed by the
Scottish National Party (Further — the SNP) which exists in political sphere of the
country more than 75 years and which regularly wins e lections to the Scottish
Parliament [5].

Besides above-mentioned aspects, the SNP considers the country not only a
part of Great Britain, but also the guarantor of its economic security.

In 2007 the leader of the SNP Alex Salmond who held a post of the First
minister of Scotland brought up a question of holding a referendum on independence
of Scotland and start to develop necessary procedures for its carrying out [6].
Nevertheless, the referendum was impossible as the party received 47 mandates but
formation of absolute majority required 65 places [7].

On November 30, 2009 the draft of the so-called White book was in process
of preparation and adoption. There were described the steps of how Scotland should
gain independence [8].

The SNP could return to discussion of a question of independence only in
2011 when the party received absolute majority of seats in Parliament. Holding a
referendum on independence of the country was key point in the pre-election
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manifesto. In May in the same year Salmond remained as the leader of the SNP and
declared intention to hold a referendum in 2014 [9].

In two years, in the course of preparation for a referendum, in Great Britain
two political associations were created: "Yes, Scotland!", supporting independence
of the state, and "Better together", maintaining integrity of the United Kingdom.
These political associations consisted of members of parties, individuals and the
other organizations . It should be noted about impact which data of the organization
had on the course of preparation for a referendum and about his perception in the
opinion of the population.

The association "Yes, Scotland!" was created in the middle of 2012, the
journalist Blair Jenkins, who was popular in Great Britain, became its founder. The
SNP, the Scottish Socialist Party, and the Scottish Green Party were a part of the
movement. As an influence reinforcement, "Yes, Scotland!" developed the
declaration which for 2 years was signed on a result by more than 1 million people
[10]. The document contained the main theses about prospects of independence of
Scotland.

"We could make our economy really competitive and involve business to
Scotland. If the income tax would be 3% lower, then we will receive 28 thousand
new jobs. We have everything, for independence: economic potential, knowledge.
We have to think of a question why the situation in our country is not so good as it
could be" - the member of the Scottish Parliament and the SNP, the adherent of
independence Kenneth Gibson noted [11].

Besides politicians, in "Yes, Scotland!" was represented by many celebrities.
The popular movie actor Sean Connery who was also an active figure of the SNP
made multimillion donations in party budget. The main part of donations fell on
creation of the Scottish fund of education, with the purpose to prevent "brain drain"
from the country. The actor is a true supporter of Scotland independence and he is
convinced that only sovereignty will lead to prosperity of the homeland.

The movement often was exposed to criticism from the simple population.
The political company for independence was often accused of double standards.
Residents of Scotland are sure that it is not obligatory to vote for independence if
you consider yourself the patriot of the country. Even more often in the agenda of
simple working class the question — and what's next has emerged? They will not
become more Scots, than they are. But they will become poorer, and the established
social and cultural connection will be broken.

Alistair Darling — the former Secretary of State of Scotland, created the
political movement «Better Together». The Scottish liberal party and the Scottish
conservative party were the most active participants. Several months prior to a
referendum the slogan kind of answering to the ideological opponents was
developed — "No, thanks". The company received large number of investments, both
from individuals, and from the investors who wished to remain incognito. Most
likely, high-ranking officials from London and investors from among allies of Great
Britain in whose interests were a territorial integrity of the state were them.

The world-famous writer Johan Rowling which offered more than one million
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pounds sterling on Alistair Darlinga's company was one of supporters of the unity.
Rowling has huge influence not only in Great Britain, but also around the world.
According to her opinion, she already lived in Scotland more than 20 years and is
not going to move anywhere from there therefore she is disturbed by the future of
the region, and independence is fraught for Scotland with serious risks [12].

The referendum on independence of Scotland took place on September 18th,
2014. The question submitted for a referendum —"Do you think Scotland should be
separate state?". Results were: 44.7% - "Yes", 55.3% - "No". Thus, Scotland
remained as a part of the United Kingdom. After the referendum, the first minister
Alex Salmond resigned [13].

The question of independence could be closed for the next 10 years, however
in 2016 in Great Britain has took place the referendum on an exit from the European
Union. Contrary to experts, 51% of the population voted for an exit of Great Britain
from the EU.

Current situation is difficult because an exit from the European Union does
not fall within the sphere of interest of Scotland. It is more favorable to northern
region to remain in the EU, and for the EU is important to save Scotland as a part of
GB.

91% of the votes received in Scotland during the referendum were against an
exit of Great Britain from the EU [14]. Nevertheless, Great Britain is the unitary
state and it means that future changes will concern all parts of the country.

When in 2014 Alex Salmond stopped from being the first minister of Scotland,
Nikola Sturgeon, in one of the performances stated that the another referendum on
independence of Scotland is possible in case of Great Britain leaves the European
Union [15].

University of Edinburgh professor in the field of the international relations,
Doctor Cormac allows the following scenarios of relations between Scotland and the
EU [16]:

First, on the example of Greenland which, being a part of Denmark, entered
the EU, but after 1985 left it. So, Scotland will become the associated member of
the European Union, having reserved the common market, free movement of citizens
and will pay membership fees, taking the place in Brussels.

Secondly, the future of Scotland could develop due to the Norwegian model —
to remain in the common market, but to lose full membership in the EU.

The author asks a question — how Edinburgh will be able to provide freedom
of movement of citizens with the EU if other parts of Great Britain refuse it?
Between England and Scotland there are no borders, and, besides, the problem of
domestic trade of Great Britain is obvious if Scots remain a part of the common
market, and the rest of the United Kingdom will leave it.

In 2016, the bill on the second referendum in Scotland was published. The
document contains rules of carrying out the propaganda company, counting of votes
and the vote [17]. The bill was published for carrying out discussion of this initiative
among the Scottish public.

Despite an example of a referendum in 2014, the published project does not
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mean yet that the referendum will surely take place once upon a time. It is extremely
important to understand that the government of Theresa May, has a difficult task —
to withdraw GB from the EU. Scales of work are very huge.

"Brexit means Brexit" - Theresa May repeatedly spoke a talk on the associated
membership of Scotland in the EU [18]. In that case Scotland, even on condition of
successful referendum on independence, will be forced to submit the application for
the accession to the EU on an equal basis with other states that will take many years.

Despite the high level of separatism, in Scotland there are also supporters of
unity and it was perfectly shown during referendum in 2014.

Other large parties in the Scottish Parliament support preservation of the
existing borders: Scotch Labor Party, Scotch conservative party, Scottish liberal
democrats. Many politicians and celebrities: Joanne Rowling, George Galloway,
Alan Savage. Opponents of independence place emphasis generally on economic
minuses. Perhaps, important economic relations with other parts of Great Britain
will be broken.

It is also important to note that despite large reserves of raw materials at Scots,
member countries of the European Union do not seek to regard Scotland as potential
participant of the EU. Nobody wishes to spoil the relations with London, and in
Spain there is a risk of aggravation of the Catalan question, in case of finding by
Scotland of independence and its subsequent acceptance in the EU.

In forecasting of the future of the states, an important question is
understanding who exactly needs this independence. The people of Scotland or SNP.

Only 4 years ago Scots made a choice, nevertheless, now the Scottish
government insists that an exit of Great Britain from the EU changes a situation and
the question of independence is again relevant.

It is possible to say that the question of independence of Scotland "is frozen"
till 2021. First, long process of an exit of Great Britain of the European Union will
come to an end and secondly, the supporters of the second referendum, will convince
the most part of Scots to vote for independence.

IlIkana oueHUBaHUA

OueHka pe3yiabTaroB MPOU3BOAMTCS HAa ocHOBe [lonoxkeHus o0 TekylieM
KOHTPOJIE  YCIIEBAEMOCTH OOy4YaloIIUXC W  MPOMEKYTOYHOM  aTTecTaluuu
oOyyJaromuxcsi Mo 00pa3oBaTeIbHBIM MPOTPaMMaM CPeAHETo MpodheCcCUOHATHLHOTO
W BBICHIETO 00pa3oBaHusl B (elepaJbHOM TOCYIapCTBEHHOM OHOHKETHOM
o0pa30oBaTeIbHOM YYPEKIACHUM BBHICIIETO oOpa3oBaHusi «Poccuiickas axkajaemMuu
HApOJHOIO XO3SMCTBA M TOCyaapcTBeHHOU cirykObI mipu [Ipesunente Poccuiickoit
®enepanuny, yreepxkaeHnoro [Ipukazom Pekropa PAHXul'C nipu I[Ipe3unente PO
o1 30.01.2018 . Ne 02-66 (11.10 pa3nena 3 (mepssiii ab3aim) um.11), a Takke Pemenus
Yuenoro coera CeBepo-3amagHoro wuHctutyTa ynpasienus PAHXul'C
nipu [Ipesunente PO ot 19.06.2018, nporokon Ne 11.

OTJIMYHO (5)

OOyuaronuiicss MOKa3bIBaE€T BBICOKHMU YpPOBEHb KOMIIETEHTHOCTH, 3HAHMS
IPOrpaMMHOr0 MaTepualia, y4eOHOW JIMTeparypbl, PACKpbIBA€T U aHAJIU3UPYET
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npoOieMy C TOYKM 3pEHHs Pa3audHbIX aBTOpoB. OOyuaromuics MOKa3bIBAET
HE TOJIBKO BBICOKMH ypOBEHb TEOPETHYECKUX 3HAHWM, HO U  BUIUT
MEXIUCITUIUTMHAPHBIE CBs3U. [IpodeccrnoHanbHO, TPaMOTHO, TOCIEIOBATEIBHO,
XOPOIIUM SI3BIKOM YETKO HW3JIaraeT MaTepHasl, apryMEHTUPOBAHHO (HOPMYIHUPYET
BBIBOJIBI. 3HAET B paMKaxX TPeOOBaHW K HAMPABICHHUIO M MPOQHUIIO MOATOTOBKU
HOPMAaTHBHYI0O U TMpakTUdyeckyro 0Oazy. Ha Bompocbl oOTBeyaeT KparTko,
apryMEHTHPOBAHO, YBEPEHHO, MO cyliecTBy. CrnocoOeH NpuHUMAaTh ObICTphIE
Y HECTaHJIaPTHbBIC PEILICHHUS.

XOorPoOHaIoO 4)

OOyyarouuiicst MOKa3bpIBaeT JOCTATOUHBIN YPOBEHb KOMIIETEHTHOCTH, 3HAHUS
MaTepuasioB 3aHATUH, Y4eOHOM UM METOAMYECKOW JUTeparypbl, HOPMaTHUBOB
Y MPAKTUKHU €T0 TPUMEHEHUS. YBEPEHHO U PO(HECCHOHAIBHO, TPAMOTHBIM SI3BIKOM,
SICHO, YETKO U MOHSTHO M3JIAraeT COCTOSIHUE U CyTh BONPOCa. 3HAET TEOPETUUECKYIO
U MPAKTUYECKYIO 0a3y, HO IPU OTBETE JOMYCKAET HECYIIECTBEHHBIE MOTPEITHOCTH.
OOyuaromuiicsi MOKa3bIBAE€T JOCTATOYHBIM YPOBEHb MPOPECCHOHANBHBIX 3HAHUU,
CBOOOJTHO OMNEPUPYET MOHATUSMH, METOJIaMH OIIEHKH MPUHATHUS PEUICHUN, UMEET
MPEACTABICHUE: O MEKIUCIUIUIMHAPHBIX CBS3SX, YBA3BIBACT 3HAHUSI, TTOTyYECHHBIE
NPy U3YYCHUU PA3IUYHBIX AUCIHUIUIMH, YMEET aHaJIU3UpPOBaTh MNPAKTUUECKHUE
CUTYyaIllMu, HO JOIMYCKaeT HEKOTOPhbI€ MOrpemHocTH. OTBET MOCTPOEH JOTUYHO,
MaTepuajg M3JaraeTcs XOpOIIMM  SI3bIKOM, TNpHUBJIEKAaeTCs WHOOPMATUBHBIN
U WUIIOCTPUPOBAHHBIN Marepual, HO IMpPU OTBETE JOMYCKAEeT HE3HAYUTEIbHbBIC
OIIMOKHU, HETOYHOCTH IO HA3BAaHHBIM KPUTEPHUSAM, KOTOPHIE HE HCKAXKAIOT CyTH
OTBETA;

YAOBJIETBOPUTEJIBHO (3)

OOyuaronuiicss TOKa3bpiBaeT cjaaboe 3HAHWE MarepuajoB  3aHATHA,
OTCYTCTBYET JOJDKHAsl CBSI3b MEXKIY AaHAIU30M, apryMEHTAalMeld W BbIBOJAMHU.
Ha mnoctaBneHHbIE BOMPOCHI OTBEYACT HEYBEPEHHO, JIOMYCKAET MOTPEUTHOCTH.
OOyuaronuiicst BiaieeT MPakKTUU€CKUMHU HaBbIKAMU, IPUBJIEKAET WILTFOCTPATUBHBIN
MaTtepuaj, HO YyBCTBYeT ce0si HEYBEPEHHO MPH aHAIU3€ MEXKIUCIMUIUTMHAPHBIX
cBs3eil. B oTBeTe He Bcerja MPUCYTCTBYET JIOTMKA, apryMEHThI MPUBJICKAIOTCS
HEJ0OCTAaTOYHO Beckue. Ha mocTaBiieHHBIE BOMPOCHI 3aTPYIHSIETCS C OTBETaMHU,
MOKAa3bIBAET HEJOCTATOYHO TITYOOKHUE 3HAHUSI.

HEYJOBJIETBOPUTEJIBHO (2)

OOyuaronuiicss ToKa3bIBaeT ciiadble 3HAHUS MaTEPHAJIOB 3aHATHH, YU4eOHOU
JUTEpaTypbl, TEOPUU U TPAKTUKU TPUMEHEHHS H3y4aeMOro BONPOCa, HU3KUUI
YPOBEHb KOMIIETEHTHOCTH, HEYyBEpPEHHOE W3JIoKeHue Borpoca. OOyuaromuiics
MOKa3bIBaeT Cia0blii YpOBEHb NPO(ECCHOHANBHBIX 3HAHUM, 3aTPYIHSETCS NpHU
aHAJIN3€ MPAKTUYECKUX curyanui. He Moxer nmpuBecTH HNpuUMEpbl U3 pealbHOU
npakTuku. HeyBepeHHO M JOTMYECKH HEMOCIEAOBATENIbHO HM3JIaraeT Marepuall.
HenpaBuibHO OTBEUaeT Ha BOMPOCHI UJIH 3aTPYAHSIETCSI C OTBETOM.

IIIkasia nepeBoaa OLEHKH U3 MHOT00AJJIBHON B CHCTEMY «3aUTEHO0»/
«HE 32a4YTEHO»:
5-3 «3a4TEHOY
2 «HE 3a4TCHO)
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9. YueOHO-MeTOAMYECKOE M HH(POPMALIMOHHOE 0O0ecTevYeHne TN CIUTIIHHbI
(MoayJin)
9.1. OcHoBHas JMTEpPaTypa

1. Edward de Chazal &Louis Rogers. Oxford EAP. A Course in English for
Academic Purposes. Intermediate/B1+— Oxford University Press, 2018 — 222c.

2. Michael McCarthy, Felicity O’Dell. Academic Vocabulary in Use. — Cambridge
University Press, 2014 — 176c.

3. BnoBuues, Anekceil BiaaumupoBud. AHTJIMACKUN S3BIK JJI1 MAarCTPaHTOB U
aciupanTtoB = English for Graduate and Postgraduate Students [DnexTpoHHBINH
pecypc] : yueb. nocodue / A. B. Bnosuues, H. I'. OnoBHukoBa. - 2-e u3., cTep. -
DJIeKTpoH. JaH. - M. : ®nunTa [1 1p.], 2015. - 171 c.

9.2. JlonoJIHUTEJIbHAS JINTEPATYPA

1. Anekcannposa, Jlapuca NBanosna. Write effectively = Ilumem s¢pdextuBno
[DnexTpoHHBIN pecypc] : yued.-MeToA. MocoOue Mo MUCHbMEHHOW MpaKTHKe—
"Unoctpannsiii s361k") / JI. . AnekcanapoBa. - 2-€ u3j., CTep. - DNEKTPOH. J1aH.
- M. : ®nunra [u ap.], 2016. - 184 c.

2. Capmosckasa B. C., PemuszoB B. A. OCHOBbl KOMMYHHMKAaTHBHOM KYJIBTYDBI.
[Icuxonorus oOuieHus [INEKTPOHHBIN pecypc]: yueOHuk. — M.: 3narenbcTBo
FOpaiit, 2016. — 208 ¢

3. Yuxkunesa JI.C. AHruiickuii s3bIK Juisl TyOnuuHbIX BeIcTymuieHud. English for
public speaking [OnexkrponHbIit pecypc]— M.: U3natenscTBo FOpaiit, 2017. — 210
c. — Pexum nmocryma: https://biblio-online.ru/ — DaeKTpoHHO-OMOIMOTEUHAS
cucrtema «kOpaitt».

4. Michael Vince. Macmillan English Grammar in Context. Intermediate —
Macmillan, 2018.

5. Michael Vince. Macmillan English Grammar in Context. Upper-Intermediate —
Macmillan, 2018.

6. Michael Vince. Macmillan English Grammar in Context. Advanced. —
Macmillan, 2018.

9.3. HopmaTuBHbBIE IPAaBOBbIE JOKYMEHTbI
He ucnonsayrorcs.

9.4. UHTepHET-pecypChl, CIPABOYHbIE CHCTEMbI

JlJiss caMOCTOSITENNPHOTO HM3Y4YeHHs] YIeOHON MUCIUTUIMHBI PEKOMEHIYETCS
noJyib3oBarbes caitom Hayunoii 6ubnuorexu C3NY https://sziu-lib.ranepa.ru/.

C3UY pacrnomaraer JOCTYynoM 4Yepe3 CcaWT HaydyHOM OuOIMoTeKku
K CJIETYIOIIMM MOIMUCHBIM AIIEKTPOHHBIM pecypcaM:

Pycckonazviunsie pecypcel.
Inekmpornno-oudbauomeunvie cucmemst (ObC):

1. DnekrponHas 6mbauoreyHas cucrtema iBooks.ru. YueOHuku u yueOHbIe

nocobus ans yHuepcutetoB Poccuu. https://ibooks.ru/.
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2. DnektpoHHass Oubnuoreunas cucrema <«Jlanpy. Komiekium KHUT
BEAYUINX U3AaTeIbCTB Y4eOHOM M Hay4dHOM JIMTEpaTyphl, a TaKXkKe HW3JaHUsI
POCCHUICKHX BY30B I10 OCHOBHBIM OTpaciisiM 3HaHUU. https://e.lanbook.com.

3. DOnexkrponHas Oubnmmoreynas cuctema «IPRbooks» — Gomee 10 000
y4eOHUKOB, Y4YeOHBIX MOCOOMI, MOHOTpaduil W Hay4yHBIX H3JAaHUN MO BCEM
oTpacisM 3HaHWM. https://iprbooks.ru.

4. DnextponHas Oubnuoreuynas cucrema «lOpailT» — MONHBIE TEKCTHI
y4eOHUKOB IO MIpaBy, dKOHOMHUKE, 00IIEeCTBEHHBIM HayKaM, HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM.
https://urait.ru.

5. DnexrpoHHass OuOIMOTEYHAs CUCTEMA «Znanium» — TOJHbIE TEKCTHI
y4eOHUKOB M0 IOPUCTIPYACHIIMHM, KOHOMHUKE, €CTECTBEHHBIM M OOIIECTBEHHBIM
HaykaM. fnpo donaa — nureparypa xonauara MH®PA-M. https://znanium.com.

6. OnexkrpoHHas OubnuoreuyHas cucremMa «Book.ru» — MOJHBIE TEKCTHI
y4eOHMKOB TI0 IOPUCHPYACHIIMM, TICUXOJOTHH, TIENAaroruKe, HKOHOMHKE,
UHGOPMAITMOHHBIM TEXHOJIOTHSIM, E€CTECTBEHHBIM U OOIIECTBEHHBIM HayKaM.
https://www.book.ru.

e (Cratpm U3 TEPUOAUYECKUX HU3JAHUA 1O  OOIIECTBEHHBIM U
T'YMaHUATapPHBIM HayKaM « Mcm-Bovroy.

e PUHII - Poccuiickuii mHaeKC HayyHOTO ITuTUpOBanus. KpynHeiiias 6a3a
JTAHHBIX POCCUMCKON MEPUOANKU C HAyKOMETPUUECKUMH MHCTPYMEHTaMu U 0a3oi
JUISL QHAJIN3a HAYYHOU JESTEIbHOCTH.

AH2nonazviunble pecypcol:

o FEBSCO Publishing — MynbTUANCIUIUIMHAPHBIE MOJHOTEKCTOBBIE 0a3bl
JAHHBIX Pa3TUYHBIX MHUPOBBIX H3AATENBCTB MO OW3HECY, SKOHOMHKE, (PUHAHCAM,
OyXrajaTepcKoMy YYeTy, TYMaHUTApHbIM M €CTECTBEHHBIM OO0JIAaCTSM 3HAHUMH,
pedeparam U MOJTHBIM TEKCTaM ITyOJUKAIMA U3 HAYYHBIX U HAYYHO-TOMYJISIPHBIX
KYPHAJIOB.

e Emerald — xpynHeiilliee MUPOBOE M3/IaTENIbCTBO, CIEUATU3UPYIOIIEECs
Ha 3JICKTPOHHBIX XypHajiaX U 0a3ax JaHHBIX IT0 SKOHOMHUKE U MEHEDKMEHTY. imeeT
CTaTyC  OCHOBHOTO  HCTOYHHUKA  MpPOPECCHOHATBHON  HMHpOpMaUuu IS
npernoiaBaTeNeil, ccieIoBaTeNieil U CIenaIicTOB B 00IacTH MEHEKMEHTA.

e ProQuest Dissertation & Theses — ba3a TaHHBIX MHPOBBIX JHUCCEPTAIU
Y HAyYHBIX JOKJIAJIOB B TIOTHOTEKCTOBOM BHUJIE.

o ProQuest eBookCentral — MynbTUANCIIUTUIMHAPHAS 0a3a JAHHBIX KHHT
Pa3TUYHBIX U3ATEIHCTB.

e Oxford University Press — KOIJEKIHsS XKYpHAJIOB TO TOJUTHUKE,
TIOJIUTOJIOTHH, MEKIYHAPOIHBIM OTHOIIICHHSM.

o Cambridge University Press — KOJUIEKIUSI KyPHAJIOB IO COITMOJIOTHH,
MOJIMTUYECKUM BOTIPOCAM, MEXIYHAPOIHBIM OTHOIICHHSIM.

o Sage Publications — 0aza perEH3UPYEMBIX  MOJTHOTEKCTOBBIX
AIIEKTPOHHBIX KYPHAJIOB aKaJeMUYeCKOTO u3aarenscTBa Sage Publications, ogHOTO
U3 BEAYIIMX aKaJeMHUYECKHX HE3aBHCHUMBIX MPOPECCHOHAIBHBIX W31aTEIbCTB.
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HacuuteiBaer 60see 820 sx3eMiuisipoB u cBbiie 600.000 crareit, HaunHas ¢ 1999
rojja U Mo HacTtosiee BpeMs. Marepuasibl IpeacTaBiIeHbl NPEUMYIIIECTBEHHO Ha
AHIJINVICKOM SI3BIKE.

e Springer Link — TIOJIHOTEKCTOBBIC  MOJUTEMATHYECKUE  Oa3bl
akajnemMuueckux xypHanoB. IIpenacraBieno 6onee 3000 >xypHamoB HU3AaTENIbCTBA
Springer 1997-2018 rr.

o Wiley — 1500 akameMUuecKuX >KypHAJIOB pa3HbIX Npoduiei, n3gaHHbIX
Wiley Periodicals B 2015-2019 rr.

e OECD ilLibrary — Oubnuoreka OpraHu3anuu 3KOHOMHYECKOIO
COTPYIHHYECTBA W PA3BUTHS, COACpIKalas CTAaTUCTHYECCKHE IaHHBIC, pabodre
JIOKYMEHTBI, OTYETHI.

o Web of Science —  MyApTHIAUCUMIUIMHApHAs  pedepaTuBHO-
oubnuorpaduyeckas 0Oa3za Hay4YHBIX S>KypPHAJIIOB C HWHCTPYMEHTAMH HAy4YyHOTO
aHaJIM3a U TOJICYETOM HAayKOMETPUUECKUX TMOoKazaresaeil. MexxmyHapOoaHbIi NHACKC
UTUPOBAHMUS.

o Scopus — pedepatuBHas MYJIbTUIUCHUIUIMHApPHAS 0a3a JIaHHBIX,
MEXTYHAPOIHBIN MHICKC IIUTHPOBAHUS.

e Academic Video online — KoJIeKIUs aKaJIeMHUUECKOTO BUICOKOHTEHTA.

Bo3MOXHO HCMONB30BaHWE, KPOME BBIIICNIEPEUUCICHHBIX PECYPCOB, H
JPYTUX JNEKTPOHHBIX pecypcoB cetu HTepHeT.

HNuble HCTOYHUKHA

1. Caifrsl cepun yueOHbIX riocobuit Study skills http:/www.palgrave.convstudentstudyskills,

http:/www skills4study.com

Foundations of Comparative Politics http:/www.cambridge.org/newton

The Economist. http:/www.economist.com/business/

Business Week. http://www.businessweek.com/

Free Management Library(SM) Complete, highly integrated library for nonprofits and for

profits. http://www.managementhelp.org/

The New York Times. http:/wwwnytimes.com/

U.S. News, http:/www.usnews.com/usnews’home.htm

8. MNudopmaimsi 0 MEOXITYHAPOTHBIX SK3aMEHAX 10 aHDIAMCKOMY SI3BIKY, TIPOOHBIE TECTHL
http:/www.exams.ru

9. Kypc nomroroBku k 3x3ameny TOEFL. http:/wwwitoefl.ru

10. CrioBapy aHIMIACKOTO SI3bIKA U JIPYTUE PECYPChI Ul M3yYAIOUMX AHDIMKCKUN SI3BIK.
http:/www.studyru

11.CrioBapy ~ aHDMICKOIO ~ s3bIKA,  Te3dypyC, CHACTEMA MAlIMHHOIO  TIEpEBOZA.
http://www.dictionary.com

12. Pecypeb1 n Mareprasisl BBC. http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml

13. Click UK — nopran s m3ydaronmx Kyisrypy BemxoOpuranuu. http://clickuk.ru

14. English Online — pecypcbi Ons uzyuerus anemuickoeo s3vika. hitp.//mww.englishonline.co.uk

15. TESOI on-line activities - unmeparmustbvle 3a0anust Olisl U3VHAOWUX AHTUICKULL S13bIK
(OOHOS3bIUHbBIE U 0B)SI3bIYHBIE, 6 MOM YUCTE PVCCKO-aHETULICKUe). hittp.//adesl.org/

16. ESL CAFE — nopran 1 CTyIEHTOB M TIPETIONABATENICH: TPAMMATHKA, TECTBI, WIMOMBI,

SNhA L

~N o
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http://www.palgrave.com/studentstudyskills

CJICHT, Iiepervcka 1 T hitp:/www.eslcafe.com

17.English Forum — caiit i ¥3ydaronpmx aHDIMHACKWNA SBBIK C pazIesioM JICTIOBOTO
aHnmrickoro. http:/www.englishforum.com

18.Karin's ESL  Partyland - caift mil CIyIeHTOB W  TIpeoraBaTesich.
http://www.eslpartyland.com

19. Paznesn mo anmmiickoMy s3bIKY Ha caiite 9BbI J1. Hctom. http:/eleaston.com

20. AHDMCKMIT  s3BIKPY TeCIMpOBaHME UM MHTEPAKIMBHBIE YPOKA — AHIIMMCKOIO.
http:/www.english.language.ru

21.Ccpuiki 11 W3yYeHMS] AHIMKCKOIO s3blka Ha caiite HoBocrOMpckoi oOmacTHON
obOpazoBaresibHOM ceTd. http://www.websib.ru/noos/english/index.html

22.Hello-online!  (ameKTpoHHBI JKypHaT JUI1 FBYYAIOIMX AaHDIMHACKUM sBBIK U
nperonasaresieii).http:/www.hello-online.ru

23. Just English — cait ydae6Horo nocooust I’ ymanosoit FO.J1., Koporesoit B.A., CeelHukoBoi
MLJL., Tuxomuposoii E.B 1o ropramueckomy annmiickomy "Just English". http:/wwwijust-
english.ru

24. Caiit yuebHoro nocooust ' Intemet English". http:/www.oup.com/elt/mtemet.english

25. Tecmvr no amenickovy s3bIKy Ha cavme Kamanoe oOpazosamenvhblx npospavm.
http.//kop.ru

26. Mamepuanbl no aremutickomy si3vIKy Ha cavime About.com. hitp://mww.about.com

27.Vzysenrie W mpenonaBaHve  aHDmMickoro  speika  Using  English.com.
http:/www.usingenglish.com

28. Surmkionenyist «bprranaukay. http:/www.britannica.com

29. Croapu m3narenberBa Cambridge University Press. http:/dictionary.cambridge.org

30. Crioapu m3narenserea Macmillan. http:/www.macmillandictionary.com

31.CrpaBounblii  mopran  croBapeit  mnarerserBa Oxford  University  Press.
http://www.askoxford.com

32. CrioBapsb cokpartiennii Acronym Finder. http:/www.acronymfinder.com/

33. OH-J1aiiH crioBapb KOMITbIOTepHOM TepMuHosornn Webopedia. http://www.webopedia.com/

34. Crioapb cuMBoioB Symbol.com. http://www.symbols.com

35. Yourdictionary.com Ilopran cioBapeii (JIMHMBUCTHYECKHE, TEPMUHOTIOTMYECKHE CIIOBApU
AHDTMIHCKOTO s13bIKa).http:/www.yourdictionary.com

36. brbmioreuHo-cripaBouHbIi noprai Library Spot. http:/wwwilibraryspot.com

37. Tezaypychl Ha CIIPABOYHO-00PA30BATEITHHOM Triopraie LibrarySpot.
http:/www.libraryspot.com/thesauri.htm

38. Pecypcol Onst yuauyuxcst (QpoHemura, Spammaniuxa, JIeKcuKd, UOUoMbl, ayOupoOSaHuUe,
2060peHUe, NUCBMEHHAS. pedb, YmeHue, 0el0B0l AHITULICKULL 53bIK, MeXCOYHAPOOHble
arsamernvt TOEFL/TOEIC) u npenooasameneti (VuebHbie Mamepuaibl, WidaHbl JPOKOG,
mecmul u dp.) http://’www.eslgold.com

39. AyTeHTHYHbIE Marepuaibl — TPUMEPbI KEHCOB PEAIbHBbIX KOMIIAHWM, 3a/IaHUs 10
Pa3MYHBIM acrieKTam Or3Hec-00pasoBaHusL. http:/ www.thetimes100.co.uk

40.Pecypcpiii  Ilentp  MndopMaimoHHbIle  TEXHOMOTWMM B OOyYeHMH  SI3BIKY
http:/www.itlt.edunstu.ru

41. Tecmoebie, cnpasoutvle MAMePUAIbl N0 AHTULICKOMY S3bIKY htfp://mww.study.r/

42. ABC-online. AHmmviickuiA si3bIK 71t Beex hittp://www.abc-english-grammar.com
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43, Lang.Ru: nHTepHET-CIPaBOYHMK «AHITMHACKUI 5136160 hittp://www.lang.ru

44. Fluent English — o6pazoBarensapiid poekT http:/www.fluent-english.ru

45. Native English. V3ydenne anmmiickoro si3bika http:/wwwnative-english.ru

46. School English: rasera iyt v3ydaroryx aHmmickui sbIk hitp://www.schoolenglish.ru

47. Aanmiickuii kty0 http:/www.englishclub.narod.ru

48. AHDMIiCKMIA ~ sBBIKIU  —  BCE U1 VBYYAIONMX ~— AHDIMACKWIA — SBBIK
http://www.english.language.ru

49. Aarmaiickuid si3bIk Ha HomeEnglish.ru http:/wwwhomeenglish.ru

50. Annmiickuii - sBpIK:  TpoekT  HOBOCHOMpPCKOM — OTKPHITOM — 0Opa3oBare/bHOM — CeTH
http:/www.websib.ru/noos/english/

51. Bblyun aHDIMIACKHIH S136IK camocTosITeNIBHO http:/www leam-english.ru

52. TpaMmMaTvKa aHITIMHACKOTO si3bIKa http:/www.mystudy.ru

53. Kypcbl aHDIHIACKOTO $13bIKA [/ CAMOCTOSITEITBHOTO M3yUEHHST: KOMITBEOTEPHBIE POrpaMMbl

http:/www.english4.ru
Kpome BbilleepeuncaeHHBIX  PECypCcoOB, HCIOIB3YIOTCS  CIEAYIOIINE
UH(OpPMAIIMOHHbBIE CIIpaBOYHBIE CUCTEMBI: http://uristy.ucoz.ru/;

http://www.garant.ru/; http://www.kodeks.ru/ u npyrue.

10. MarepuajibHO-TeXHHYECKOE U IPOrPaAMMHOe O0ecredyeHue
AUCUMILTHHBI

YacTp NpakTUUECKUX 3aHSATUUA MPOBOJUTCS B KOMIIBIOTEPHOM KJlacce.
VYyebHas NUCHMIUIMHA BKJIIOYAET HCIIOJIB30BAaHUE MPOrPAaMMHOIO oOecreyeHus
Microsoft Power Point ams moarotroBku rpaduueckux womoctpanuid. s
dbopMHUpOBaHUST JIGKCHUECKOW 0a3bl HCIOJB3YIOTCS  DJICKTPOHHBIE — CIIOBapH
Multitran, Lingvo.

Metonsl 0o0yueHHs C HCMONb30BaHUEM HHGOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHMA
(KOMITBIOTEPHOE TECTUPOBAHUE, IEMOHCTPAIUS MYJIBTUMEIUMHBIX MaTEPUAJIOB).

NHTEepHET-CEpBUCHI U DJIEKTPOHHBIE pecypchl (MMOMCKOBBIE CHUCTEMBI,
AJICKTPOHHAS MTOUTa, NPOodheCcCuoHaIbHbIE TEMAaTHYECKUE YaThl U (DOPYMBI, CUCTEMBI
ayJIuo ¥ BUACO KOH(PEPEHIUN, OHJIalH SHIMKIIONEANH, CIPAaBOUHUKHU, OUOIHOTEKH,
AIICKTPOHHBIC YUeOHbIE U YUeOHO-METOIMUYECKUE MaTepUaIbl).

Komnvromepnuie u ungpopmayuonno-kommynuxamugHsle cpeocmaea.
Texnuuecxkue cpeocmea oOyuenus

Ne HaumenoBanue
n/n
L. Crielann3upoBaHHbIE 3aJ1b1 1J1s1 IPOBEACHUSI JICKIHIA:
2 CrenmamiupoBaHHasi MeOeIb M OPICPE/ICTBA: AyAUTOPHUHA M KOMITHIOTEPHBIE

KJ1acchbl, 000PYIOBaHHBIE MTOCAI0YHBIMU MECTAMU

3. Texuuueckue  cpencrea  oOydeHus:  [lepcoHanbHBIE — KOMITBIOTEDHI,
KOMITBIOTEPHBIE TPOEKTOPbI; 3BYKOBbIE JUHAMUKH; MPOrPaMMHBIE CpPENICTBA,
00ecneunBarore MPOCMOTP BUeo(daitlioB
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